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Что в сочетании с отрицательными меёсто-

имениями сказуемое может употреблять-
ся только в отрицательной форме, на-

пример: Некод оз лок 'Никто He при-
дет’. Кроме того, любопытны его наблю-

дения Han различными видами отрица-
тельных предложений, одним H3 первых
отметил он участившееся употребление
заимствованной из русского языка отри-
цательной частицы не.

Богатый фактический материал — по

KOMH лексике содержат две заключитель-

ные статьи «Термины родства у коми» и

«Древнекоми названия месяцев».

Завершают книгу библиография pa-
бот А. С. Сидорова по языкознанию (45
наименований) и перечень публикаций 0

его жизни и научной деятельности. К

сожалению, последний далеко He полон,

упоминаются лишь недавно опубликован-
ные работы.

Г. И. ТИРАСПОЛЬСКИЙ
(Сыктывкар)Е. А. ЦЫПАНОВ

IV CИMПOЗИУM NO ПЕРМСКОЙ

ФИЛОЛОГИИ

17—20 мая 1992 г. в Сыктывкаре —

в столице Республики Коми — состоялся

очередной, IV симпозиум MO пермской
филологии, на этот раз посвященный 100-

летию со дня рождения А. С. Сидорова.
В работе симпозиума приняли участие

ученые из следующих городов и стран:

Ижевск, Йошкар-Ола, Москва, Сыктыв-

кар, Таллинн (Эстония), Хельсинки (Фин-
ляндия) и Уппсала (Швеция). Было про-

читано 35 докладов и сообщений, посвя-

щенных разным проблемам языка, лите-

ратуры, археологии и этнографии перм-
CKHX (коми H удмуртского) народов.

Многие из них были связаны с деятель-

ностью А. С. Сидорова.
В докладе А. К. Микушева (Сык-

тывкар) рассматривалась роль А. С. Си-

дорова в развитии коми фольклористики.
Фольклор привлекалд ученого как этно-

графический и лингвистический источник.

Он привел в систему огромный фактиче-
ский материал, до него в науке He H3-

вестный, на основе которого выявил коми

представления о знахарстве H KOJJOBCT-

Be, их непосредственную роль в генезисе

и эволюции самобытного разбойничье-
колдовского эпоса. При систематизации

материалов по коми народному эпосу

использован - фольклорно-этнографический
метод.

о

Тема доклада Е. А. Игушева (Сык-
тывкар) — «Лингвистические исследова-

ния А. С. Сидорова». Он остановился на

терминах родства и на глагольной основе

вай- 'нести, вести’ в коми языке.

В. И. Мартынов (Сыктывкар) говорил

о роли А. С. Сидорова в куратововедении
и литературоведении. Самой крупной ра-

ботой — ученого NO — литературоведению,
безусловно, является создание текстоло-

гической основы для публикации худо-

жественных произведений И. А. Курато-
Ba, над подготовкой которой он работал
в 1920—1930-е годы.

В. А. Семенов (Сыктывкар) остано-

вился на исследованиях А. С. Сидорова
no этнографии коми народа. Прежде
всего он отметил монографию «Знахар-
ство, колдовство и порча народа коми»,

которая не потеряла своей актуальности

и в наше время. Все работы последнего

времени по коми колдовству BO многом

опираются на данное исследование.

В докладе К. С. Королева и Э. А. Са-
вельевой (Сыктывкар) речь шла об ар-

хеологических исследованиях А. С. Сидо-

рова. В 1920—1930-е годы им была зало-

жена основа археологических исследова-

ний в Коми крае, которые в основном

ограничивались бассейном Вычегды и но-

сили эпизодический характер. Археологи-
ческие материалы А. С. Сидоров исполь-

зовал в ряде работ NO — мировоззре-

нию и идеологии древнего — населения

Коми края. `
Ю. Г. Рочев (Сыктывкар) описал не-

которые материалы А. C. Сидорова
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фольклорно-этнографического — характера,

рукописи которых до последнего времени

считались утерянными.
Краевед из с. Палевицы Л. М. По-

пов рассказал O родословном — древе

А. С. Сидорова, проследил его родствен-

ные связи с первым коми поэтом И. А.

Куратовым и с известным финно-угрове-
дом академиком Б. А. Серебренниковым.

Большая часть выступлений была по-

священа различным проблемам пермского

языкознания.

А. П. Афанасьев (Москва) в докладе

«Топонимика пермского типа за предела-

ми расселения пермских народов» По-

пытался возродить забытую теорию 0

«былом величии» коми народа. На осно-

вании некоторых топонимических приме-

ров он стремится значительно расширить
западные и юго-западные границы рассе-
ления пермян, включая сюда He только

левобережье Северной Двины, но бассей-

ны Онеги и Волго-Окского междуречья.

Выдвинутая еще в начале ХIХ в. гипо-

теза о коми происхождении гидронима
Москва в докладе нашла новую под-

держку.
В докладе О. П. Аксеновой (Сык-

тывкар) — «Структура — микротопонимов

Нижней Иньвы» говорилось о морфоло-
гической структуре коми-пермяцких на-

званий. По ее мнению, микротопонимию

исследуемого района следует подразде-
лить на простые, сложные, названия-эл-

липсисы и названия с глагольными (при-
частными) конструкциями.

А. А. Алашеева (Ижевск) рассмот-

рела некоторые особенности прилагатель-
ного в верхнечепецком говоре северноуд-

муртского наречия.

Г. В. Горбушина (Ижевск) в докла-

де «О необходимости изучения TEKCTO-

образующих функций синонимов учащи-
мися удмуртских школ» остановилась на

ряде ошибок, связанных с неумением

‘школьников пользоваться синонимическим

рядом слов.

П. И. Воронцов (Ижевск) говорил о

синкопе в удмуртском языке и отметил,

что явления выпадения фонемы # в раз-

личных позициях слова наиболее харак-

терны для некоторых срединных — (при-

кильмезских, увинско-вавожских) и се-

верных — (средневосточных, — верхнечепец-

ких, тыловайского) говоров, а также для

бавлинского диалекта южного наречия.

Своим докладом В. К. Кельмаков
(Ижевск) «К истории велярных аффри-
кат в одном бесермянском говоре» внес

коррективы в раздел фонетики моногра-
фического исследования Т. И. Тепляши-

ной «Язык бесермян» (Москва 1970).
Г. Н. Лесникова (Ижевск) в рамках

темы — «Отражение реалий окружающей
действительности в удмуртских фразео-
логизмах» говорила об устойчивых сло-

восочетаниях, связанных с флорой и фау-
ной, трудовой деятельностью — человека,

предметами быта и т. д.

Tema доклада В. М. Лудыковой
(Сыктывкар) была — «Структурно-обяза-
тельные и факультативные члены безлич-

ных предложений в коми языке». Сказуе-
мое является единственным и обязатель-

ным главным членом, который составляет

предикативную основу предложения. В

безличных конструкциях могут быть и

факультативные — второстепенные — члены,

не предусмотренные структурой предло-

жения.

А. Н. Ракин (Сыктывкар) подверг
лингвистическому анализу зоонимическую

лексику, относящуюся к ихтиофауне,
И. В. Тараканов (Ижевск) в докла-

де «Функции и значения разделительного
и дательного падежей в удмуртском язы-

ке» дал полное и системное описание

грамматических значений этих двух па-

дежей. При сравнительном изучении раз-
делительного и дательного падежей в ко-

ми и удмуртском языках выяснилось, что

грамматические значения обеих падежных

форм в удмуртском языке по сравнению

с коми намного шире.

Доклад А. И. Туркина (Таллинн)
назывался «Значение топонимии для диа-

лектологического словаря коми языка».

Докладчик показал, что при создании

подобных словарей лексический пласт,

сохранившийся в топонимии, выявляется

методом — топонимического исследования

лексики. При этом основной единицей ис-

следования является не отдельный топо-

ним, а ареал в целом. |
М. Лехто (Уппсала) в докладе «Го-

ворят ли еще на ингерманландских диа-

лектах?» — подробно — остановилась Ha

прошлом и настоящем ингерманландских

финнов. По ее сведениям, их осталось

около 80 тыс. человек, из них в Эстонии

проживают 20 тыс., в Карелии и Ленин-

градской области около 18 тыс., в Шве-
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ции и Финляндий — по 5 тыс. и в Кана-
де около 500 человек. В разных странах

мира докладчик проинтервьюировала бо-

лее 40 информантов. Она пришла к вы-

воду, что язык ингерманландских финнов
еще сохраняется, хотя среда его функ-

ционирования ограничена.

Е. А. Цыпанов (Сыктывкар) рассмот-

рел достаточно сложный вопрос о выде-

лении и классификации — деепричастных

формантов -игам, -цгад, -игас, -цганым,

-иганыд, -иганыс в коми языкознании. Он

пришел к выводу, что эти форманты в

своем грамматическом значении синтези-

pylor 1) действия, конкретные, ситуатив-
но обусловленные, 2) субъектности, отне-

сенности действия к определенному ло-

гическому — субъекту 1,2, 3 л. ед. и мн.

ч. На этом основании указанные деепри-
частные форманты можно квалифициро-
вать и как флективные элементы в обра-
зовании коми деепричастий.

Э. С. Якимова (Йошкар-Ола) гово-

рила о зоонимах в составе фразеологиче-
ских единиц марийского и — пермского
языков. Она отметила, что удельный вес

рассматриваемых фразеологизмов — очень

высок, так как они относятся к древней-
шим пластам финно-угорской лексики.

Tema доклада H. А. Сергеевой
(Ижевск) называлась «К вопросу о кате-

гории времени в удмуртском — языке».

Р. А. Кузнецова (Ижевск) B докладе

«Активизация детей дошкольного возра-

ста при обучении удмуртскому языку»

рассказала о своей практике обучения чу-

жому языку детей разных национально-

стей в детских садах г. Ижевска. А. Ф.

Шутов (Ижевск) обстоятельно проанали-

зировал вопрос о порядке слов в предло-

жениях коми H удмуртского — языков.

Р. Ш. Насибуллин (Ижевск) рассказал об

обратном словаре удмуртского языка, ко-

торый, безусловно, представляет большой

интерес для исследователей всех финно-
угорских языков.

На симпозиуме было прочитано семь

докладов по коми и удмуртской литера-

туре, а также три доклада на этнографи-
ческие темы.

Следующий, \ симпозиум MO перм-
ской филологии решено провести в 1994

году в столице Удмуртии — Ижевске.

(Таллинн)АДОЛЬФ TYPKHH
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